English

Regd the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your local
distributor for assistance.

CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.

Mounts must be attached as specified in assembly instructions. Improper installation may result in damage or serious personal injury. * Safety ﬁear and proper tools must be used.
This product should only be installed by professionals. « This product is designed to be installed only on solid concrete walls or brick walls. - Make sure that the supporting surface
will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. * Use the mounting screws provided and DO NOT OVERTIGHTEN mounting
screws. * This product contains small parts that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. * This product is intended for indoor use only. Using
this product outdoors could lead to product failure and personal mﬂ]

IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the (omponent checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local distributor for
areplacement.

MAI?\ITENANCE Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

Cestina

PFed zahdjenim instalace a montaZe si prectéte cely navod k pouZiti, Pokud mate jakékoli dotazg ykajici se pokynd nebo varovanl obratte se na mistniho distributora.
UPOZORNENI: PouZiti s produkty t&z3imi, nez jsou uvedené maximalni hmotnosti, muze zplisobit nestabilitu a vést ks

Drzaky musi byt upevnény podle pokyn( k monta . Nespravna instalace mGze vést k poskozeni nebo vaznému zrané i, ~Je nutne pouzwvat ochranné pomicky a vhodné naradi.
Tento vyrobek by méli instalovat pouze odbornici “Tento vyrobek je urcen k instalaci pouze na pevné betonové nebo cihlové stény. « Ujistéte se, Ze nosna plocha bezpe¢né unese
celkovou hmotnost zafizeni a véech pFipojenych soucasti. « Pouzijte dodané montazni Srouby a NEPRETAHUJTE je. * Tento vyrobek obsahuje malé Casti, které mohou pfi spolknuti
zpUsobit uduseni. Uchovavejte mimo dosah déti. * Tento vyrobek je urten pouze pro pouziti'v interiéru. Pouziti venku muze vést k poskozeni vyrobku a zranéni.

DULEZITE: Pred instalaci zkomro\l#te zda jste obdrzell vsechny soutasti dle seznamu. Pokud néco chybi nebo je vadné, kontaktujte svého distributora.

UDRZBA: Pravidelné (alespon kazdé tFi meslce ) kontrolujte, zda je drzak bezpeéné upevnén.

Dansk
Laes hele brugsanvisningen, fer du pabegynder installation og montering. Hvis du har spargsmal til instruktioner eller advarsler, kontakt din lokale forhandler.
FORSIGTIG: Brug med produkter, der er tungere end den angivne maksimalvaegt, kan medfere ustabilitet og risiko for personska e.
Besla%(skal monteres i henhold til monteringsvejledningen. Forkert installation kan medfere skade eller alvorlig personskade. « Sikkerhedsudstyr og korrekt vaerktgj skal anvendes.
Produktet ma kun installeres af fagfolk. « Produktet er kun beregnet til montering pa solide beton- eller murstensyaegge. * Serg for, at monteringsfladen kan bare den samlede vaegt
af udstyr og tilbeher. * Brug de medfm\ﬁende skruer oi STRAM DEM IKKE FOR MEGET. * Produktet indeholder sma dele, som kan udgmre en kvaelningsfare. Hold dem vaek fra bern.
+ Produktet er kun til indenders brug. Udenders brug kan fere til fejl og personskade.
VIGTIGT: Kontroller for installation, at alle dele er modtaget. Kontakt forhandleren ved mangler eller fejl.
VEDLIGEHOLDELSE: Kontroller regelmaesslgt (mindst hver tredje maned), at beslaget er sikkert.

Deutsch

Lesen Sie die gesamte Bedlenungsanleltung, bevor Sie mit der Installation und Montage beginnen. Wenn Sie Fragen zu den Anweisungen oder Warnhinweisen haben, wenden Sie

sich bitte an Ihren értlichen H

ACHTUNG: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer als die angegebenen maximalen Gewichte sind, kann zu Instabilitat und Verletzungen fiihren.

Die Halterunimuss gemaR den Montageanweisungen befestigt werden. Eine unsachsemaﬂe Installation kann zu Schaden oder schweren Verletzungen flihren. « Es missen

geeignete Sicherheitsausrustung und Werkzeuge verwendet werden. Die Installation darf nur von Fachpersonal durchgefiihrt werden. + Dieses Produkt ist nur fur die Montage an

massiven Beton- oder Z\egelwandenﬁee\ net. + Stellen Sie sicher, dass die Montageflache das Gesamtgewicht des Gerats und aller Komponenten tragen kann. * Verwenden Sie die

mltgehefenen Schrauben und ZIEHE! DIESE NICHT ZU FEST AN. - Dieses Produkt enthalt Klelntewle die bei Verschlucken Erstickungsgefahr darstellen. Von Kindern fernhalten.
Nur fir den Innenbereich geeignet. Verwendung im Freien kann zu Schaden und Verletzungen fiihre

WICHTIG: Stellen Sie vor der Installation sicher, dass alle Teile gemaR der Stiickliste vorhanden sind. Bel fehlenden oder defekten Teilen wenden Sie sich an Ihren Handler.

WARTUNG: Uberpriifen Sie regelmaBig (mindestens alle drei Monate), ob die Halterung sicher befestigt ist.

Eesti

Enne paigaldamist ja kokkupanekut lugege kogu kasutusjuhend lébi. Kiisimuste korral p6érduge kohaliku edasimitja poole.

ETTEVAATUST: Lubatud kaalust raskemate toodete kasutamine voib pohjustada ebastabiilsust ja vigastusi.

Kinnitused tuleb pa\galdada vastavalt juhistele. Vale paigaldus v6ib p6hjustada kahjustusi vi tosiseid vigastusi. + Kasutage kaitsevahendeid ja sobivaid t6ériistu. Paigaldada tohib
ainult spetsialist. * Ainult betoon- véi tellisseintele. + Veenduge, et pind kannab kogu kaalu. + Kasutage kaasasolevaid kruvisid ja ARGE PINGUTAGE ULE. * Sisaldab vaikeseid osi -
lambumisoht. Hoida laste eest. * Ainult siseruumides kasutamiseks.

OLULINE: Kontrollige enne paigaldamist kdiki osi.

HOOLDUS: Kontrollige iga 3 kuu jarel.

Espaiiol

Lea todo el manual antes de comenzar la instalacién y el montaje. Si tiene dudas, contacte con su distribuidor.

PRECAUCION: El uso con productos mas pesados puede causar inestabilidad y lesiones.

Los soportes deben instalarse segln las instrucciones. Una instalacién incorrecta puede causar dafios o lesiones graves. * Use equipo de seguridad y herramientas adecuadas. Solo

profesionales. * Solo para paredes de hormigén o ladrillo. « Asegurese de que la superficie soporte el peso total. + Use los tornillos incluidos y NO APRIETE EN EXCESO. + Contiene
iezas pequefias - riesgo de asfixia. » Solo uso en interiores.

IMPORTANTE: Verifique todas las piezas antes de instalar.

MANTENIMIENTO: Revisar cada 3 meses.

Francais
Llsezgentlerement le manuel d'instructions avant de commencer I'installation et le montage. Si vous avez des questions, contactez votre distributeur local.

ATTENTION: L'utilisation avec des produits plus lourds que les poids indiqués peut entrainer une instabilité et des blessures.
Les supports doivent étre fixés conformément aux instructions. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou des blessures graves. + Utilisez un équipement de
sécurité et des outils appropriés. Installation par des professionnels uniquement. + Installation uniquement sur des murs en béton solide ou en bngue * Assurez-vous que la surface
supporte le poids total. « Utilisez les vis fournies et NE SERREZ PAS TROP. + Contient de petites piéces - risque d'étouffement. Tenir hors de portée des enfants. « Usage intérieur
uniguement.
IMIgORTANT Vérifiez que toutes les piéces sont présentes avant l'installation.
ENTRETIEN: Vérifiez tous les 3 mois.

Italiano
Leggere l'intero manuale prima dellinstallazione. In caso di domande, contattare il distributore.
NZIONE: L'uso con prodotti pii pesanti pud causare instabilita e lesioni.
I sugportl devono essere installati correttamente. Un‘installazione impropria puo causare danni o lesioni gravi. « Utilizzare dispositivi di sicurezza e strumenti adeguati. Solo
pgoI ssionisti. « Solo per pareti in cemento o mattoni. « Verificare che la superficie supporti il peso. + NON STRINGERE ECCESSIVAMENTE le viti. « Piccole parti - rischio soffocamento.
olo uso interno.
IMPORTANTE: Verificare tutte le parti prima dell'installazione.
MANUTENZIONE: Controllare ogni 3 mesi.

LatvieSu

Pirms uzstadisanas izlasiet visu instrukciju. Ja ir jautajumi, sazinieties ar izplatitaju.

UZMANIBU: Smagaku produktu izmantosana var izraisit nestabilitati un traumas.

Uzstadiet stiprinajumus saskana ar instrukciju. Nepareiza uzstadisana var radit bojajumus vai traumas. * Izmantojiet drosibas aprikojumu. * Tikai betona vai kiegelu sienam.
+ Parliecinieties par nestspéju. * NEPARSPRIEGOJIET SKRUVES. « Sikas detalas - nosmak3anas risks. * Tikai iekStelpam.

SVARIGI: Parbaudiet visas detalas.

APKOPE: Ik péc 3 ménesiem.

Lletqu
Prie$ montavima perskaitykite instrukcija. Jei kyla klausimy, kreipkites j platintoja.
ATSARGIAL: Naudojant sunkesnius gaminius gali kilti nestabilumas ir suzalojimai.
Tvirtinimai turi bati montuojaml pagal instrukcijas. Netinkamas rnontawrnasi ali sukelti Zalg ar suzalojimus. + Naudokite saugos priemones. * Tik betoninéms ar plyty sienoms.
« Patikrinkite apkrova. * NEPERVERZKITE VARZTY. + MaZos dalys - pavojus vaikams. * Tik vidaus naudojimui.
SVARBU: Patikrinkite dalis.
PRIEZIORA: Kas 3 ménesius.

Magyar

Olvggsa el az Gitmutatot a telepités el6tt. Kérdés esetén forduljon forgalmazohoz.

FIGYELEM: Nehezebb termék instabilitast okozhat. . .

A rogzitést az tmutaté szerint ve%ezze Hibas telepités sériilést okozhat. « Hasznaljon megfelel6 eszkozoket. « Csak beton/tégla falra. « Ellendrizze a teherbirast. + NE HUZZA TUL a
csavarokat. « Apré alkatrészek - fulladasveszély. « Csak beltéri hasznélatra.

FONTOS: Ellendrizze az alkatrészeket.

KARBANTARTAS: 3 havonta.

Nederlands

Lees de volledige handleiding voér installatie. Neem contact op met uw distributeur bij vragen.

LET OP: Zwaardere producten kunnen instabiliteit veroorzaken.

Bevestig volgens instructies. Onjuiste installatie kan schade of letsel veroorzaken. « Gebruik juiste gereedschappen. * Alleen voor beton/steen. « Controleer draagkracht. » DRAAI
SCHROEVEN NIET TE STRAK. - Kleine onderdelen - verstikkingsgevaar. « Alleen binnengebruik.

BELANGRIJK: Controleer alle onderdelen.

ONDERHOUD: Elke 3 maanden.

Norsk
Les hele manualen for installasjon. Kontakt forhandler ved sparsmal.
FORSIKTIG: Tyngre produkter kan fare til ustabilitet og skade.
Monteres etter instruksjoner. Feil installasjon kan gi skade. « Bruk riktig verktay. * Kun for betong/mur. + Sjekk baereevne. « IKKE STRAM FOR HARDT. * Sma deler - kvelningsfare.
+ Kun innenders.
VIKTIG: Sjekk alle deler. A
VEDLIKEHOLD: Hver 3. maned.
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Polski

Przeczytaj instrukcje przed montazem. W razie pytan skontaktuj sie z dystrybutorem.

UWAGA: Cigzsze produkty moga powodowac niestabilnosc¢.

Montuj zgodnie z instrukcja. Btedny montaz grozi uszkodzeniem lub urazem. » Uzywaj narzedzi. « Tylko beton/cegta. * Sprawdz no$nosc¢. « NIE DOKRECA] ZA MOCNO. + Mate czesdci -
ryzyko zadtawienia. * Tylko do uzytku wewnetrznego.

WAZNE: Sprawdz czesci.

KONSERWACJA: Co 3 miesigce.

Romana

Cititi manualul inainte de instalare. Contactati dlstrlbul(orul pentru intrebari.

ATENTIE: Produsele mai grele pot cauza instabilita

Instalati conform instructiunilor. Instalarea mccrecta poate cauza daune sau vatamari. * Folositi unelte adecvate. « Doar pentru beton/caramida. « Verificati rezistenta.
+NU STRANGETI EXCESIV. + Piese mici - pericol pentru copii. * Doar interior.

IMPORTANT: yer\ficati componentele.

MENTENANTA: La 3 luni.

Shqip

Lexoni té gjithé manualin para instalimit dhe montimit. Nése keni pyetje, kontaktoni distributorin tuaj lokal.

KUJDES: Pérdorimi me produkte mé té rénda se pesha e lejuar mund té shkaktojé pagéndrueshméri dhe léndime.

Mbajtéset duhet té montohen sipas udhézimeve. Instalimi i gabuar mund té shkaktojé démtime ose Iéndime serioze. + Pérdorni pajisje sigurie dhe mjete té duhura. Instalimi vetém
nga profesionisté. « Vetém pér mure betoni ose tullash. * Sigurohuni qé sipérfagja mban peshén totale. * MOS | SHTRENGONI TEPER VIDAT. « Pjesé té vogla - rrezik mbytjeje. Mbajini
larg fémijéve. « Vetém pér pérdorim té brendshém.

E RENDESISHME: Kontrolloni té gjitha pjesét para instalimit.

MIREMBAJTJE: Kontrolloni ¢do 3 muaj.

Slovencina

Pred zacatim montaze si precitajte cely navod. V pripade otazok kontaktujte distribatora.

UPOZORNENIE: PouZitie s tazSimi vyrobkami méze spésobit nestabilitu a zranenia.

Drziaky musia byt namontované podla pokynoy. Nespravna montaz moze spdsobit poskodenie alebo vazne zranenie. « PouZivajte ochranné pomadcky. « Len na beténové alebo
tehlové steny. « Skontrolujte nosnost. + NEPRETAHUJTE SKRUTKY. + Malé ¢asti - riziko udusenia. * Len na vnutorné pouZitie.

DOLEZITE: Skontrolujte vetky diely.

UDRZBA: Kazdé 3 mesiace.

Slovens¢ina

Pred zatetkom montaZe preberite celotna navodila. Za vpraSanja kontaktirajte distributerja.

POZOR: Uporaba s tezjimi izdelki lahko povzroti nestabilnost in poskodbe.

Nosilce namestite po navodilih. Nepravilna namestitev lahko povzroci Zkodo ali poskodbe. « Uporabljajte ustrezno opremo. + Samo za beton ali opeko. « Preverite nosilnost. « NE
ZATEGUJTE PREVEC. - Majhni deli - nevarnost zadusitve. « Samo za notranjo uporabo.

POMEMBNO: Preverite vse dele.

VZDRZEVANJE: Vsake 3 mesece.

Srpski

Prgcltajle ceo prirucnik pre instalacije. Za pitanja kontaktirajte distributera.

OPREZ: Tezi proizvodi mogu izazvati nestabilnost i povrede.

Montaza mora biti prema uputstvu. Pogre3na instalacija moZe izazvati tetu ili povrede. + Koristite odgovarajudi alat. « Samo za beton ili ciglu. + Proverite nosivost. - NE ZATEZITE
PREVISE. + Mali delovi - opasnost od gusenja. * Samo za unutrasnju upotrebu.

VAZNO: Proverite delove.

ODRZAVANJE: Svaka 3 meseca.

Suomi

Lue koko ohje ennen asennusta. Ota yhteytta jakelijaan kysymyksissa.

VAROITUS: Raskaammat tuotteet voivat aiheuttaa epavakautta ja vammoja.

Asenna ohjeiden mukaan. Vaara asennus voi aiheuttaa vahinkoa tai vammoja. * Kyt oikeita tyokaluja. * Vain betonittiiliseinille. « Tarkista kantavuus. * ALA KIRISTA LIIKAA. + Pienet
osat - tukehtumisvaara. + Vain sisékaytt6on.

TARKEAA: Tarkista kaikki osat.

HUOLTO: 3 kuukauden valein.

Svenska

Las hela manualen fore installation. Kontakta distributér vid fragor.

VARNING: Tyngre produkter kan orsaka instabilitet och skador.

Montera enligt instruktionerna. Felaktig installation kan orsaka skador. « Anvand ratt verktyg. « Endast for betong/tegel. « Kontrollera barférmaga. « DRA INTE AT FOR HART. + Sm3
delar - kvavningsrisk. « Endast inomhusbruk.

VIKTIGT: Kontrollera alla delar.

UNDERHALL: Var tredje manad.

EAAnVLKa

ALQé‘ﬁ(JIE 0AOKANPO TO EYXELPLELO TIPLV TNV EyKATAGTAON. Ma ATOPLE, ETKOWWVAGTE e TOV SLavopiéa.

MPOZOXH: Bclputspa TIpoloVTa propet va r[pcka)\suouv aoTdBELa KAl TPAUPATLOHOUG.

Eykatdotaon oUp@wva pe o08nyles. AavBaopévn eykatdotaon PTopet va pokaAeeL (LA f) Tpaupatiopo. « XpnotpomoLeite katdMnAa epyakeia. * Mévo yia totxoug amné
ckupoﬁspaltouﬁ)\o * EAéyEte avtoxr] MHN Z®IITETE YIEPBOAIKA. * Mikpd eEaptrpata - kivsuvog mviypoU. « MOVo yLa E0WTepLKR xprion.

THMANTIKO: EAéyéte o)\u Ta ggaptnpata.

SYNTHPHZH: KaBe 3 prjveg.

MakepaoHCKn

MpouwnTajTe ro LenoTo ynaTcTeo Npes HcTanaumja. KoHtaktmpajte AUCTpubyTep Npv npauarba.

BHUMAHWE: MoTeLuku Nporn3BOAN MOXe Aa NpeAn3BrKaaT HeCTabUIHOCT U NMOBPEeAN.

MoHTVpajTe Criopes ynaTcTBoTo. HenpaemnHa MHCTanauvja Moxe Aa NpeAvsBuka LWTeTa uam nospeau. - KopucreTe cooaBeTHM anatu. - Camo 3a 6eToH/Tyna. « Mposepete
HocueocT. « HE BATEFHYBAJTE MPEMHOTIY. « Manu Aenosu - onacHoCT o/ rylekrse. « Camo 3a BHaTpellHa ynotpe6a.

BAXHO: MposepeTe rv genosute.

OAPXYBAHE: Ha cekon 3 meceuy.

Hrvatski

Procitajte cijeli priru¢nik s uputama prije pocetka instalacije i sastavljanja. Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s uputama ili upozorenjima, obratite se svom lokalnom distributeru za
pomoc.

OPREZ: Koristenje s proizvodima tezim od naznatenih maksimalnih teZina moZe uzrokovati nestabilnost i moguce ozljede.

Nosati moraju biti pri¢vrs¢eni prema uputama za sastavljanje. Nepravilna instalacija moZe uzrokovati oStecenje ili ozbiljne tjelesne ozljede. « Potrebno je koristiti zastitnu opremu i
odgovarajudi alat. Ovaj proizvod smiju instalirati samo strucne osobe. + Ovaj proizvod je namijenjen za montazu iskljucivo na ¢vrste betonske ili zidane (ciglene) zidove, « Provjerite
moze li povrsina na koju se montira sigurno podnijeti ukupnu tezinu opreme i svih pricvricenih dijelova i komponenti. « Koristite priloZene montazne vijke | NE PRETEZITE vijke. * Ovaj
proizvod sadrzi male dijelove koji mogu predstavljati opasnost od gu3enja ako se progutaju. Drzite ih podalje od djece. » Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo za unutarnju upotrebu.
Koristenje na otvorenom moze dovesti do o3tecenja proizvoda i ozljeda.

VAZNO: Prije instalacije provjerite jeste li primili sve dijelove prema popisu komponenti. Ako neki dijelovi nedostaju ili su neispravni, obratite se svom lokalnom distributeru radi

mjene.
ODRZAVANJE: Redovito provjeravajte je li nosac sigurno pricvrs¢en i siguran za uporabu (najmanje svaka tri mjeseca).
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